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AVIS AUX LECTEURS DÕƒTATS FINANCIERS CONSOLIDƒS INTERMƒDIAIRES RƒSUMƒS: 
 
NOTICE TO READERS OF CONDENSED INTERIM CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 
 
 
 
Les Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs non auditŽs de Les Ressources Komet Inc. pour la pŽriode de trois mois et 
six mois se terminant le 30 juin 2015, nÕont pas ŽtŽ rŽvisŽs par une firme dÕauditeurs externes. 
 
The Condensed Interim Consolidated Financial Statements unaudited of Komet Resources Inc. for the three-month and six-month 
period ended June 30, 2015, were not audited by a firm of external auditors. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
(s) AndrŽ GagnŽ 
_______________________________________ 
PrŽsident et chef de la direction, administrateur / President and CEO, Director 
 
 
 
 
 
 
 
 
(s) Robert Wares 
______________________________________ 
PrŽsident du conseil dÕadministration / Chaiman of the Board 
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ƒtats consolidŽs intermŽdiaires de la situation financi•re 
(non auditŽs)  

Interim Consolidated statements of Financial position 
 (unaudited) 

Au 30 juin 2015 As at June 30, 2015 
 
 
 30 juin/ 

June 30, 
31 dŽcembre/ 
December 31,  

 2015 2014  
 $ $  
ACTIFS   ASSETS 
Actifs courants   Current assets 
TrŽsorerie (note 6) 1 397 791 682 073 Cash (note 6) 
DŽp™t en fidŽicommis (note 7) 600 000 - Deposit in trust (note 7) 
Taxes ˆ la consommation  75 802 37 996 Commodity taxes receivable 
CrŽdits dÕimp™t ˆ lÕexploration mini•re - 160 725 Tax credits for mining exploration 
Frais payŽs dÕavance 20 405 14 376 Prepaid 
    
Total des actifs courants 2 093 998 895 170 Total current assets 
    
Actifs non courants   Non-current assets 
DŽp™t sur acquisition mine dÕor Guiro/Diouga 
(note 7) - 600 000 

Deposit acquisition of gold mine Guiro/Diouga 
(note 7) 

Biens miniers (note 8) 4 487 752 261 976 Mining properties (note 8) 
Immobilisations corporelles (note 9) 226 342 47 950 Property and equipment (note 9) 
    
Total des actifs non courants 4 714 094 909 926 Total non-current assets 
    
TOTAL DES ACTIFS 6 808 092 1 805 096 TOTAL ASSETS 
    
PASSIFS   LIABILITIES 
Passifs courants   Current liabilities 
CrŽditeurs et charges ˆ payer  482 834 300 126 Accounts payable and accrued liabilities 
CrŽditeur spŽcial sur acquisition mine dÕor 
Guiro/Diouga (note 7) 600 000 - 

Special account payable acquisition of gold 
mine Guiro/Diouga (note 7) 

    
Total des passifs courants 1 082 834 300 126 Total current liabilities 
    
Passifs non courants   Non-current liabilities 
Dette ˆ long terme (note 10)  2 341 509 - Long term debt (note 10) 
DŽbentures convertibles (note 11) 1 935 000 - Convertible debentures (note 11) 
    
Total des passifs non courants 4 276 509 - Total non-current liabilities 
    
Total des passifs 5 359 343 300 126 Total liabilities 
    
CAPITAUX PROPRES   EQUITY 
    
Capital-actions (note 12) 5 403 669 4 048 274 Share capital (note 12) 
Bons de souscription (note 13) 546 900 638 336 Warrants (note 13) 
Option dÕachat dÕactions (note 14) 851 550 775 050 Stock options (note 14) 
Surplus dÕapport 356 820 356 820 Contributed surplus 
DŽficit (5 710 190) (4 313 510) Deficit 
    
Total des capitaux propres 1 448 749 1 504 970 Total shareholdersÕ equity 
    
TOTAL DES PASSIFS ET CAPITAUX 
PROPRES 6 808 092 1 805 096 

TOTAL LIABILITIES AND SHAREHOLDERSÕ 
EQUITY 

    
Les notes font partie intŽgrante des prŽsents Žtats financiers 
consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs 

The notes are an integral part of the condensed interim 
consolidated financial statements 

  

(s) AndrŽ GagnŽ 
  

(s) Robert Wares 
PrŽsident et chef de la direction, administrateur 
President and CEO, Director 

                    PrŽsident du conseil dÕadministration 
                    Chairman of the Board 
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ƒtats  consolidŽs intermŽdiaires des rŽsultats et du rŽsultat global  Interim Consolidated statements of loss and comprehensive 

loss 
Pour les pŽriodes de trois mois et six mois terminŽes les 
30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Three-month and six-month period ended June 30, 2015 and 
2014 

Unaudited 
 
 
 Trois mois terminŽs / 

Three months ended 
30 juin / June 30 

Six mois terminŽs / 
Six months ended 

30 juin / June 30  
 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
      
Produits Ð Ventes dÕor 36 410 - 76 787 - Revenue Ð Gold sales 
      
Charges dÕexploitation     Operating expenses 
      
Charges dÕexploration 
mini•re (note 1 6) 433 155 47 227 757 260 72 754 

Mining operating 
expenses (note 16) 

Dotation aux 
amortissements des 
immobilisations 
corporelles 4 465 790 8 017 790 

Depreciation of 
property and equipment 

Charges administratives 
(note 17) 218 756 113 571 365 049 158 667 

Administrative 
expenses (notes 17) 

IntŽr•ts sur dŽbenture 15 300 - 15300 - Interest on debenture 
RŽmunŽration fondŽe 
sur des actions - 725 400 76 500 725 400 

Share-based 
compensation 

Radiation de biens 
miniers 261 976 - 261 976 - 

Radiation of mining 
properties 

      
 933 652 886 988 1 484 102 957 611  
      
 
Perte dÕexploitation (897 242) (886 988) (1 407 315) (957 611) Operating loss 
      

Gain (perte) de change 4 390 (1 650) 9 118 (1 650) 
Foreign exchange gain 

(loss) 
Revenus dÕintŽr•ts 758 - 1 517 7 Interest revenues 
 
Perte nette  (892 094) (888 638) (1 396 680) (959 254) Net loss  
      

Total du rŽsultat global  (892 094) (888 638) (1 396 680) (959 254) 
Total comprehensive 

loss  
      
Perte par action 
ordinaire 

 
  

 Loss per common 
share 

      
De base et diluŽe par 
action (note 15) (0.020) (0.023) (0.032) (0.027) 

Basic and diluted per 
share (note 15) 

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Les notes font partie intŽgrante des prŽsents Žtats financiers 
consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs 

The notes are an integral part of the condensed interim consolidated 
financial statements 
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ƒtats consolidŽs intermŽdiaires des variations des capitaux propres Interim Consolidated statements of changes in equity 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
Les notes font partie intŽgrante des prŽsents Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires 
rŽsumŽs 

The notes are an integral part of the condensed interim consolidated financial statements 

 

Capital-
actions/ Share 

capital 

Bons de 
souscription / 

Warrants 

Options 
dÕachat 

dÕactions / 
Stock-options 

Surplus 
dÕapport/ 

Contributed 
surplus DŽficit/ Deficit 

Total des 
capitaux 

propres / Total 
shareholdersÕ 

equity   
 $ $ $ $ $ $  
Solde au 1er janvier 2015 4 048 274 638 336 775 050 356 820 (4 313 510) 1 504 970 Balance as at January 1st, 2015 
        
Perte nette et perte globale  - - - - (1 396 680) (1 396 680) Net loss and comprehensive loss 

ƒmission dÕactions pour lÕacquisition du projet 
minier dÕor Guiro/Diouga de Stremco SA 1 050 000 - - - - 1 050 000 

Issuance of shares for acquisition of 
Guiro/Diouga gold mine property from 

Stremco SA 
Bons de souscription exercŽs 305 395 (91 436) - - - 213 959 Warrants exercised 
RŽmunŽration ˆ base dÕactions - - 76 500 - - 76 500 Stock-based compensation 
        
Solde au 30 juin 2015 5 403 669 546 900 851 550 356 820 (5 710 190) 1 448 749 Balance as at June 30, 2015 

        
Solde au 1er janvier 2014 2 633 888 20 400 - 356 820 (2 365 820) 645 288 Balance as at January 1st,  2014 
Perte nette et globale - - - - (959 254) (959 254) Net loss and comprehensive loss 
ƒmission dÕactions et de bons de souscription 
pour une contrepartie de trŽsorerie 681 223 818 777 - - - 1 500 000 

Issuance of shares and warrants for cash 
consideration 

Bons de souscription exercŽs 7 560 (3 060) - - - 4 500 Warrants exercised 
RŽmunŽration ˆ base dÕactions - - 725 400 - - 725 400 Stock-based compensation 
Frais dÕŽmission dÕactions (178 382) 65 437 - - - (112 945) Share issue expenses 
        
Solde au 30 juin 2014 3 144 289 901 554 725 400 356 820 (3 325 074) 1 802 989 Balance as at June 30, 2014 
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Tableaux consolidŽs intermŽdiaires des flux de trŽsorerie Interim Consolidated statements of cash flows 
Pour les pŽriodes de trois mois et six mois terminŽes les 
30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Three-month and six-month period ended June 30, 2015 and 
2014 

Unaudited 
 
 
 Trois mois terminŽs /  

Three months ended 
Six mois terminŽs /  
Six months ended  

 30 juin /June 30 30 juin /June 30  
 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
      
Flux de trŽsorerie utilisŽ dans les 
activitŽs opŽrationnelles     

Cash flows used in operating 
activities 

      
Perte de la pŽriode (892 094) (888 638) (1 396 680) (959 254) Loss for the period 
Ajustements:     Adjustments: 
RŽmunŽration sous forme 
dÕactions - 725 400 76 500 

725 400 
Share-based payments 

Amortissement des 
immobilisations corporelles 4 465 790 8 017 

790 Depreciation of property and 
equipment 

Radiation des biens miniers 261 976 - 261 976 - Radiation of mining properties 
 (625 653) (162 448) (1 050 187) (233 064)  
      
Variation nette des ŽlŽments hors 
caisse du fonds de roulement 
dÕexploitation (note 18) 179 777 74 667 299 598 140 277 

Net change in non-cash 
operating working capital  

(note 18) 
Flux de trŽsorerie utilisŽ dans les 
activitŽs opŽrationnelles (445 876) (87 781) (750 589) (92 787) 

Cash flows used in operating 
activities 

      
Flux de trŽsorerie provenant des 
activitŽs de financement 

 
  

 Cash flows from financing 
activities 

Emission de dŽbentures 
convertibles 1 935 000 - 1 935 000 - 

Issue of Convertible 
Debentures 

ƒmission dÕactions ordinaires et de 
bons de souscription, dŽduction 
faite des frais dÕŽmission 34 525 1 391 555 213 959 1 391 555 

Issuance of common shares 
and warrants, net of issue 

expenses 
Flux de trŽsorerie net provenant 
des activitŽs de financement 1 969 525 1 391 555 2 148 959 1 391 555 

Net cash from financing 
activities 

      
Flux de trŽsorerie utilisŽ dans des 
activitŽs dÕinvestissement     

Cash flows used in investing 
activities 

Acquisition de biens miniers et 
frais dÕexploration capitalisŽs (319 539) (31 762) (496 243) (53 905) 

Acquisition of mining 
properties and capitalized 

exploration cost 
Acquisition immobilisations 
corporelles (181 095) (35 805) (186 409) (35 805) 

Acquisition of property and 
equipment 

Flux de trŽsorerie net utilisŽ dans 
des activitŽs dÕinvestissement (500 634) (67 567) (682 652) (89 710) 

Cash flows used in investing 
activities 

      
Augmentation (diminution) nette 
de la trŽsorerie et des Žquivalents 
de trŽsorerie 1 023 015 1 236 207 715 718 1 209 058 

Net increase (decrease) in 
cash and cash equivalents 

      
TrŽsorerie et Žquivalents de 
trŽsoreries au dŽbut de la pŽriode 374 776 261 563 682 073 288 712 

Cash and cash equivalents, 
beginning of period 

TrŽsorerie et Žquivalents de 
trŽsoreries ˆ la fin d e la pŽriode 1 397 791 1 497 770 1 397 791 1 497 770 

Cash and cash equivalents, 
end of period 

 
 
 
Les notes font partie intŽgrante de ces Žtats financiers 
consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs 

The notes are an integral part of the condensed interim 
consolidated financial statements. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 1 Ð Information gŽnŽrale   Note 1 Ð General information  
   
Suite ˆ une assemblŽe extraordinaire et gŽnŽrale des 
actionnaires tenue le 7 octobre 2013 de LES 
MANUFACTURIERS KOMET INC. / KOMET 
MANUFACTURERS INC. il a ŽtŽ rŽsolu : 

 Under the extraordinary general meeting of shareholders of 
LES MANUFACTURIERS KOMET INC. / KOMET 
MANUFACTURERS INC.  held on October 7, 2013, it was 
resolved: 

a) dÕapprouver le changement dans les statuts de la 
SociŽtŽ en vue dÕun changement dans la dŽnomination 
sociale de la SociŽtŽ ˆ Les Ressources Komet Inc. / Komet 
Resources Inc. (modification complŽtŽe le 28 octobre 2013 
en vertu de la Loi sur les sociŽtŽs par actions du QuŽbec); 

 a) To approve the change of statutes of the Corporation for a 
change in the name of the Corporation to Les Resources 
Komet Inc. / Komet Resources Inc. (change completed on 
October 28, 2013 under the Quebec Business Corporations 
Act.) 

b) dÕapprouver le changement dans les activitŽs 
impliquant lÕacquisition, lÕexploration et le dŽveloppement 
de propriŽtŽs mini•res; 

 b) To approve the change in activities involving the 
acquisition, exploration and development of mining properties; 

c) dÕapprouver lÕacquisition dÕune option permettant 
dÕobtenir une participation indivise de 50% dans la propriŽtŽ 
mini•re FCI situŽe dans la rŽgion de la Baie James au 
QuŽbec appartenant ˆ Virginia Mines Inc. ( Ç Virginia È) 
payable par lÕŽmission de 25 000 actions ordinaires du 
capital social de la SociŽtŽ et de lÕengagement par la 
SociŽtŽ dÕexŽcuter 4 000 000$ de frais dÕexploration sur 
une pŽriode de six ans selon les termes de lÕentente 
dÕacquisition et de partenariat entre la SociŽtŽ et Virginia 
datŽe du 11 avril 2012, modifiŽe et mise ˆ jour le 28 fŽvrier 
2013, le 5 mai 2014 ainsi que le 9 fŽvrier 2015. 

 c) To approve the acquisition of an option to obtain an 
undivided 50% interest in  the FCI mining property located in 
the James Bay region of Quebec belonging to Virginia Mines 
Inc. ((ÒVirginiaÓ) payable by 25,000 ordinary shares in the 
capital of the Corporation and the commitment by the 
Corporation to perform $4,000,000 in exploration expenses 
over a period of six years under the terms of the acquisition 
agreement and partnership between the Corporation and 
Virginia dated April 11, 2012, as amended and restated 
February 28, 2013, May 5, 2014 and February 9, 2015. 

d) dÕautoriser le placement privŽ par voie de dispense de 
prospectus aupr•s dÕinvestisseurs qualifiŽs de 6 000 000 
dÕactions ordinaires, au prix de 0.05$ chacune pour un 
produit brut de 300 000 $ ainsi que le paiement sÕil y a lieu 
dÕune commission de dŽmarchage ˆ tout intermŽdiaire de 
marchŽ reprŽsentant 10% du produit brut du placement 
payable en bons de souscription et en numŽraire (finalisŽ le 
13 dŽcembre 2013). 

 d) To authorize the private placement prospectus exemption 
to qualified investor of 6,000,000 common shares at a price of 
$0.05 each for gross proceeds of $300,000 and payment if 
necessary of a commission canvassing any market 
intermediary representing 10% of the gross proceeds payable 
in warrants and cash (finalized December 13, 2013) 

LÕadresse du si•ge social est le 1191 De Montigny, Sillery, 
QuŽbec, G1S 3T8. Ses actions sont cotŽes ˆ la Bourse de 
croissance TSX depuis le 19 dŽcembre 2013 sous le 
symbole KMT. 

 The address of its head office is 1191 De Montigny, Sillery, 
Quebec, G1S 3T8. Its shares were listed on the TSX Venture 
Exchange under the symbol KMT since December 19, 2013. 

La SociŽtŽ a incorporŽ le 11 aožt 2014 la SociŽtŽ KOMET 
RESSOURCES AFRIQUE SA au Burkina Faso pour la 
poursuite de ses activitŽs mini•res en Afrique de lÕOuest. 

 On August 11, 2014, the Corporation has incorporated the 
Corporation KOMET RESSOURCES AFRIQUE SA in Burkina 
Faso to pursue its mining activities in West Africa. 

 
 
Note 2 Ð Changement de fin dÕexercice   Note 2 Ð Change in year -end 
   
Les Ressources Komet Inc. a modifiŽ sa fin dÕexercice 
financier du 30 septembre au 31 dŽcembre de chaque 
annŽe et ce ˆ compter du 31 dŽcembre 2014 afin dÕavoir 
une meilleure coordination avec les chiffres de sa filiale au 
Burkina Faso.  
 
Les montants prŽsentŽs dans les Žtats financiers de la 
pŽriode de trois et de six mois terminŽe le 30 juin 2015 sont 
comparables avec ceux de la pŽriode de trois et de six mois 
terminŽe le 30 juin 2014. 

 Komet Resources Inc. has change its financial year-end from 
September 30 to December 31 beginning December 31, 2014 
in order to allow a better alignment with its operating 
subsidiary located in Burkina Faso. 
 
 
The amounts shown in the three-month and six-month period 
financial statements ended June 30, 2015 are comparable to 
those shown in the three-month and six-month period ended 
June 30, 2014. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 3 Ð ContinuitŽ dÕexploitation   Note 3 Ð Going concern  
   
Les Žtats financiers ont ŽtŽ Žtablis conformŽment aux 
Normes internationales dÕinformation financi•re (IFRS) et 
sur une base de continuitŽ dÕexploitation, laquelle prŽvoit 
que la SociŽtŽ sera en mesure de rŽaliser ses actifs et 
dÕacquitter ses dettes dans le cours normal de ses activitŽs. 

 The financial statements have been prepared in compliance 
with International Financial Reporting Standards (IFRS) and on 
a basis of the going concern assumption, meaning the 
Corporation will be able to realize its assets and discharge its 
liabilities in the normal course of operations. 

ƒtant donnŽ que la SociŽtŽ nÕa pas encore trouvŽ une 
propriŽtŽ qui contient des dŽp™ts de minŽraux 
Žconomiquement exploitables, la SociŽtŽ nÕa pas gŽnŽrŽ de 
revenus importants ni de flux de trŽsorerie de son 
exploitation jusquÕˆ maintenant. Au 30 juin 2015, la SociŽtŽ 
a un dŽficit de 5 710 190 $ (4 313 510$ au 31 dŽcembre 
2014) et un fonds de roulement de 1 011 164 $ (595 044$ 
au 31 dŽcembre 2014). La SociŽtŽ aura besoin de 
financement supplŽmentaire pour •tre en mesure dÕavancer 
et de maintenir ses propriŽtŽs mini•res et pour rŽpondre 
aux besoins continus relatifs aux opŽrations courantes. Ces 
incertitudes significatives jettent donc un doute important 
relativement ˆ la capacitŽ de la SociŽtŽ de poursuivre ses 
activitŽs. 

 
Given that the Corporation has not yet determined whether its 
mineral properties contain mineral deposits that are 
economically recoverable, the Corporation has not yet 
generated important income no cash flows from its operations. 
As at June 30, 2015 the Corporation has a deficit of 
$5,710,190 ($4,313,510 as at December 31, 2014) and a 
working capital of $1,011,164 ($595,044 as at December 31, 
2014). The Corporation will require additional funding to be 
able to advance and retain mineral exploration property 
interest and meet ongoing requirements for general 
operations. These material uncertainties raise significant doubt 
regarding the CorporationÕs ability to continue as a going 
concern. 

La capacitŽ de la SociŽtŽ de poursuivre ses activitŽs 
dŽpend de lÕobtention de nouveaux financements 
nŽcessaires ˆ la poursuite de lÕexploration de ses 
propriŽtŽs mini•res. Rien ne garantit quÕelle rŽussisse ˆ 
obtenir dÕautres financements dans lÕavenir. 

 
The CorporationÕs ability to continue as a going concern is 
dependent upon its ability to rise additional financing to further 
explore its mineral properties. There is no assurance that it will 
obtain additional financing in the future. 

Les Žtats financiers nÕont pas subi les ajustements quÕil 
serait nŽcessaire dÕapporter aux valeurs comptables des 
actifs et des passifs, aux produits et aux charges prŽsents 
et au classement utilise dans lÕŽtat de la situation financi•re 
si lÕhypoth•se de continuitŽ dÕexploitation ne convenait pas. 

 
The carrying amounts of assets, liabilities, revenues and 
expenses presented in the financial statements and the 
classification used in the statement of financial position have 
not been adjusted as would be required if the going concern 
assumption was not appropriate. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 4 Ð Base dÕŽtablissement   Note 4 Ð Basis of preparation  
   
Les prŽsents Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires 
rŽsumŽs ont ŽtŽ Žtablis conformŽment aux Normes 
internationales dÕinformation financi•re (Ç IFRS È), telle 
que publiŽe par lÕInternational Accounting Standards 
Board (Ç IASB È) applicable ˆ lÕŽtablissement dÕŽtats 
financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs, y compris 
IAS 34, Information financi•re intermŽdiaire, selon les 
m•mes mŽthodes comptables et modalitŽs de calcul 
utilisŽes dans nos plus rŽcents Žtats financiers consolidŽs 
annuels, ˆ lÕexception de la convention comptable sur la 
constatation des produits et des changements de 
mŽthodes comptables prŽsentŽs ˆ la note 5. Les Žtats 
financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs devraient 
•tre lus conjointement avec les Žtats financiers consolidŽs 
annuels pour lÕexercice clos le 31 dŽcembre 2014, qui ont 
ŽtŽ Žtablis conformŽment aux IFRS, tels que publiŽs par 
lÕIASB. 

 These condensed interim consolidated financial statements 
have been prepared in accordance with International 
Financial Reporting Standards ("IFRS") as issued by the 
International Accounting Standards Board (ÒIASB") applicable 
to the preparation of condensed interim consolidated financial 
statements, including IAS 34, interim Financial Reporting, 
and using the same accounting policies and methods 
accounting policies and methods of computation as our most 
recent annual consolidated financial statements, except the 
significant accounting policies about revenue recognition and  
for the  changes in accounting policies presented in note 5. 
The condensed interim consolidated financial statements 
should be read in conjunction with the annual consolidated 
financial statements for the year ended December 31, 2014 
which have been prepared in accordance with IFRS, as 
issued by the IASB. 

   
Constatation des produits  Revenue recognition 
   
Les produits comprennent les ventes dÕor raffinŽ. Les 
produits de la vente dÕor raffinŽ sont comptabilisŽs 
lorsquÕil existe des preuves convaincantes que les risques 
et avantages importants inhŽrents ˆ la propriŽtŽ ont ŽtŽ 
transfŽrŽs ˆ lÕacheteur, quÕil est probable que les 
avantages Žconomiques associŽs ˆ la transaction iront ˆ 
la SociŽtŽ, que le prix de vente peut •tre ŽvaluŽ de fa•on 
fiable, que la SociŽtŽ nÕa plus dÕengagements significatifs 
et que les cožts engagŽs ou ˆ engager concernant la 
transaction peuvent •tre ŽvaluŽs de fa•on fiable. Ces 
crit•res sont gŽnŽralement rŽunis lorsque le mŽtal est 
livrŽ aux tierces parties prenant part ˆ la transaction.  

 Revenues include sales of refined gold. Revenues from the 
sale of refined gold are recognized when persuasive 
evidence exists that the significant risks and rewards of 
ownership have passed to the buyer, it is probable that 
economic benefits associated with the transaction will flow to 
the Corporation, the sale price can be measured reliably, the 
Corporation has no significant continuing involvement and the 
costs incurred or to be incurred in respect of the transaction 
can be measured reliably. These conditions are generally 
satisfied when the metal is delivered to the counterparty of 
the transaction. 
 

   
Les prŽsents Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires 
rŽsumŽs ont ŽtŽ approuvŽs par le conseil dÕadministration 
en vue de leur publication le 28 aožt 2015. 

 These condensed interim consolidated financial statements 
were appoved by the Board of Directors for issue on 
August 28, 2015. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 5 Ð Nouvelles mŽthodes comptables   Note  5 Ð New accou nting policies  
   
AdoptŽe en 2015  Adopted in 2015 
   
La nouvelle norme qui suit sÕapplique pour la premi•re fois 
aux pŽriodes intermŽdiaires ouvertes ˆ compter du 
1er janvier 2015 et a ŽtŽ utilisŽe lors de lÕŽtablissement des 
prŽsents Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires 
rŽsumŽs. La mŽthode comptable est appliquŽe 
uniformŽment par la filiale de la SociŽtŽ  

 The following new standard is effective for interim periods 
beginning on or after January, 1st 2015 and has been 
applied in preparing these condensed interim consolidated 
financial statements. The accounting policy has been 
applied consistently by the subsidiary of the Corporation. 

   
   
IFRIC 21 – Droits ou taxes   IFRIC 21 – Levies  
   
En mai 2013, l'IASB a publiŽ lÕIFRIC 21, qui sÕapplique aux 
exercices annuels ouverts ˆ compter du 1er janvier 2014 et 
doit •tre appliquŽe de mani•re rŽtrospective. IFRIC 2 1 
fournit des indications sur la comptabilisation des droits ou 
taxes conformŽment ˆ la norme IAS 37, Provisions, passifs 
Žventuels et actifs Žventuels. LÕinterprŽtation dŽfinit un droit 
ou une taxe  comme  un  dŽboursŽ  provenant  dÕune  entitŽ  
imposŽe par un gouvernement conformŽment au cadre  
lŽgislatif et confirme quÕun passif au titre dÕun droit ou dÕune 
taxe nÕest comptabilisŽ que lorsque le fait gŽnŽrateur de 
lÕobligation survient, comme le dŽfinit la loi. LÕadoption de 
cette norme nÕa pas eu dÕincidence sur les Žtats financiers 
consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs de la SociŽtŽ. 

 In May 2013, the IASB issued IFRIC 21, which is effective 
for annual periods beginning on or after January 1, 2014 
and is to be applied retrospectively. IFRIC 21 provides 
guidance on accounting for levies in accordance with IAS 37 
Ð Provisions, Contingent Liabilities and Contingent Assets. 
The interpretation defines a levy as an outflow from an entity 
imposed by a government in accordance with legislation and 
confirms that an entity recognizes a liability for a levy only 
when the triggering event specified in the legislation occurs. 
The Corporation will adopt this new standard as of its 
effective date. The Corporation is currently analysing the 
possible impact of this standard. The adoption of this 
standard did not have an impact on the CompanyÕs 
condensed interim consolidated financial statements. 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de six mois terminées les 30 juin 2015 et 2014 
Non audité 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 5 – Nouvelles méthodes comptables (suite)  Note 5 – New accounting policies (continued) 
   
Récemment publiées  Recently issued 
   
Certaines nouvelles normes, interprétations et certains 
nouveaux amendements à des normes existantes ont été 
publiés par l’international Accounting Board (IASB) et son 
obligatoires pour les exercices comptables ultérieurs. La 
Société n’a pas adopté ces normes de manière anticipée. 

 Certain new standards, interpretations and amendments to 
existing standards have been published by the international 
Accounting Standards Board (IASB) and are mandatory for 
accounting year beginning after January 1st 2015. The 
Corporation has not adopted these standards in advance. 

   
IFRS 9 – Instruments financiers  IFRS 9 – Financial Instruments 
   
En juillet 2014, l'IASB a publié la norme IFRS 9, 
Instruments financiers. L'IASB avait déjà publié des 
versions antérieures d'IFRS 9 qui introduisaient de 
nouvelles exigences en matière de classification et 
d'évaluation (en 2009 et en 2010) ainsi qu'un nouveau 
modèle pour la comptabilité de couverture (en 2013). La 
publication de juillet 2014 représente la version finale de la 
norme qui remplace les versions antérieures d'IFRS 9 et 
complète substantiellement le projet de l'IASB visant à 
remplacer la norme IAS 39, Instruments financiers: 
Comptabilisation et évaluation. 

 In July 2014, the IASB issued IFRS 9 – Financial 
Instruments. The IASB has previously published versions of 
IFRS 9 that introduced new classification and measurement 
requirements (in 2009 and 2010) and a new hedge 
accounting model (in 2013). The July 2014 publication 
represents the final version of the Standard, replaces earlier 
versions of IFRS 9 and substantially completes the IASB’s 
project to replace IAS 39 – Financial Instruments: 
Recognition and Measurement.  

Cette norme remplace les modèles d’évaluation et de  
catégories multiples pour les actifs financiers et les passifs 
financiers par un seul modèle d’évaluation ne comportant 
que trois catégories : coût amorti, juste valeur par le biais 
des autres éléments du résultat global et juste valeur  par le 
biais du résultat. Le choix de classification dépend du 
modèle d’affaires  de  l’entité  et  des  caractéristiques  des  
flux  de  trésorerie  contractuels  associés  aux  actifs  et  
aux  passifs financiers. La norme introduit un nouveau 
modèle de dépréciation qui exige une comptabilisation plus 
rapide des pertes de crédit attendues. En particulier, la 
nouvelle norme exige que les entités comptabilisent les 
pertes de crédit attendues à compter du moment où les 
instruments financiers sont comptabilisés pour la première 
fois et elle abaisse le seuil pour comptabiliser les pertes  
attendues sur la durée de vie totale. La nouvelle norme  
introduit également un modèle considérablement modifié 
pour la comptabilité de couverture qui implique la 
divulgation d'information supplémentaire sur les  activités  
de gestion des risques, afin d’aligner plus étroitement la  
comptabilité de couverture avec la gestion des risques. La 
nouvelle norme s'applique aux exercices annuels ouverts à 
compter du 1er janvier 2018, bien que l'adoption anticipée 
soit permise. L’importance de l’incidence de l’adoption 
d’IFRS 9 n’a pas encore été déterminée. 

 This standard replaces the current multiple classification and 
measurement models for financial assets and liabilities with 
a  single  model  that  has  only  three  classification  
categories:  amortized  cost,  fair  value  through  other  
comprehensive income and fair value through profit or loss. 
The basis of classification depends on the entity’s business 
model and the contractual cash flows characteristics of the 
financial asset or liability. The standard introduces a new, 
expected loss impairment model that will require more timely 
recognition of expected credit losses. Specifically, the new 
Standard requires entities to account for expected credit 
losses from when financial instruments are first recognized 
and it lowers the threshold for recognition of full lifetime 
expected losses. The new standard also introduces a 
substantially-reformed model for hedge accounting with 
enhanced disclosures about risk management activity and 
aligns hedge accounting more closely with risk 
management. The new standard is effective for annual 
periods beginning on or after January 1, 2018 with early 
adoption permitted. The extent of the impact of the adoption 
of IFRS 9 has not yet been determined.   
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 5 Ð Nouvelles mŽthodes comptables (suite)   Note  5 Ð New accounting policies (continued)  
   
RŽcemment publiŽes  (suite)   Recently issued  (continued)  
   
IFRS 15 Ð Produits provenant de contrat s avec les 
clients  

 
IFRS 15 Ð Revenue from Cont racts  with Customers  

   
En mai 2014, l'IASB a publiŽ la norme IFRS 15, Produits 
provenant de contrats avec les clients. IFRS 15 remplace 
toutes les normes antŽrieures de comptabilisation des 
produits, y compris IAS 18, Produits des activitŽs  
ordinaires, et les interprŽtations s'y rapportant, comme  
IFRIC 13, Programmes de fidŽlisation de la client•le. La  
norme prŽcise les exigences pour la comptabilisation des  
produits. En particulier, la nouvelle norme introduit un  
cadre dŽtaillŽ dont le principe directeur veut que l'entitŽ 
comptabilise les produits d'une fa•on qui reprŽsente le 
transfert de biens et services promis en un montant qui 
refl•te la contrepartie ˆ laquelle l'entitŽ est en droit de 
s'attendre en Žchange pour ces biens et services. La  
norme introduit une orientation plus directive que celle  
ŽnoncŽe dans les normes antŽrieures et pourrait donner 
lieu ˆ des changements quant au moment o• certains types 
de produits sont comptabilisŽs. La nouvelle norme aura 
Žgalement pour effet qu'une plus grande quantitŽ 
d'information sera prŽsentŽe ˆ propos des produits, de telle 
sorte qu'une entitŽ fournirait des informations dŽtaillŽes  
quant ˆ la nature, au montant, au moment et ˆ l'incertitude 
des produits et des flux de trŽsorerie dŽcoulant des contrats 
de l'entitŽ avec ses clients. La nouvelle norme s'applique 
aux exercices annuels ouverts ˆ compter du 1er janvier  
2017, bien que l'adoption anticipŽe soit permise.  
L'importance de l'incidence de l'adoption d'IFRS 15 n'a pas 
encore ŽtŽ dŽterminŽe. 

 In May 2014, the IASB issued IFRS 15 Ð Revenue from 
contracts with customers. IFRS 15 replaces all previous 
revenue recognition standards, including IAS 18 Ð Revenue, 
and related interpretations such as IFRIC 13 Ð Customer 
loyalty programs. The standard sets out the requirements for 
recognizing revenue. Specifically, the new standard 
introduces a comprehensive framework with the general 
principle being that an entity recognizes revenue to depict 
the transfer of promised goods and services in an amount 
that reflects the consideration to which the entity expects to 
be entitled in exchange for those goods or services. The 
standard introduces more prescriptive guidance than was 
included in previous standards and may result in changes to 
the timing of revenue for certain types of revenues. The new 
standard will also result in enhanced disclosures about 
revenue that would result in an entity providing 
comprehensive information about the nature, amount, timing 
and uncertainty of revenue and cash flows arising from the 
entityÕs contracts with customers. The new standard is 
effective for annual periods beginning on or after January 1, 
2017 with early adoption permitted. The extent of the impact 
of adoption of IFRS 15 has not yet been determined. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 6 Ð TrŽsorerie et Žquiva lents de trŽsorerie  Note 6 Ð Cash and cash equivalents  
  
 30 juin/ 

June 30, 
31 dŽcembre / 
DŽcembre 31,  

 2015 2014  
 $ $  
    
TrŽsorerie 1 397 791 682 073 Cash 

 
Une partie de lÕencaisse est maintenue dans un compte 
bancaire dÕŽpargne ˆ taux variables en fonction du solde 
maintenu dans le compte de la SociŽtŽ. 

 A portion of cash is kept in a bank account savings rates 
depending on the balance maintained in the account of the 
Corporation. 

 
 
 
Note 7 Ð DŽp™t sur acquisition mine dÕor Guiro/Diouga  Note  7 Ð Deposit acquisition of Guiro/Diouga gold mine  
  
 30 juin/ 

June 30, 
31 dŽcembre / 
DŽcembre 31,  

 2015 2014  
 $ $  
    
DŽp™t en fidŽicommis 600 000 600 000 Deposit in trust 

 
  
La SociŽtŽ a dŽposŽ la somme de 
600 000 $ en fidŽicommis chez un notaire 
la reprŽsentant pour garantir le dŽboursŽ 
initial prŽvu lors de lÕacquisition de la mine 
dÕor Guiro/Diouga. 

 The Corporation has deposited the sum 
of $600,000 in trust with a notaryÕs 
representative to ensure initial 
disbursement expected when acquiring 
Guiro/Diouga gold mine. 

   
    
    
CrŽditeur spŽcial sur acquisition mine dÕor 
Guiro/Diouga qui sera rŽglŽ par le dŽp™t 
en fidŽicommis. 600 000 - 

Special account payable acquisition of 
Guiro/Diouga gold mine will be paid by 

the deposit in trust. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 8 Ð Biens miniers  Note 8 Ð Mining properties  
  

 
 

PropriŽtŽ 
mini•re FCI / 

Mining 
properties FCI 

PropriŽtŽ 
mini•re 

Guiro/Diouga / 
Mining 

properties 
Guiro/Diouga Total 

 

 $ $ $  
     
Participation indivise 50% 100%  undivided interest 
     
Droits et titres miniers    Rights and mining rights 
Solde au 31 dŽcembre 2014 7 928 - 7 928 Balance as at December 31 , 2014 
     
Acquisition - 4 168 213 4 168 213 Acquisition 
Radiation (7 928) - (7 928) Radiation 
     
Solde au 30 juin 2015 7 928 - 4 168 213 Balance as at June 30, 2015 
     
Frais dÕexploration    Exploration costs 
     
Solde au 31 dŽcembre 2014 254 048 - 254 048 Balance as at December 31, 2014 
Frais engagŽs - 319 539 319 539 Expenses 
Radiation des frais dÕexploration (254 048) - (254 048) Write-off of exploration expenses 
     
Solde au 30 juin 2015 - 319 539 319 539 Balance as at June 30, 2015 
     
     
Total au 30 juin 2015 - 4 487 752 4 487 752 Balance as at Juin, 30 2015 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 8 Ð Biens miniers (suite)  Note 8 Ð Mining properties (continued)  
  

 
 

PropriŽtŽ 
mini•re FCI / 

Mining 
properties FCI 

PropriŽtŽ 
mini•re 

Guiro/Diouga / 
Mining 

properties 
Guiro/Diouga Total 

 

 $ $ $  
     
Participation indivise 50% 100%  undivided interest 
     
Droits et titres miniers    Rights and mining rights 
Solde au 31 dŽcembre 2013 1 250 - 1 250 Balance as at December 31 , 2013 
     
Acquisition 6 678 - 6 678 Acquisition 
     
Solde au 30 juin 2014 7 928 - 7 928 Balance as at June 30, 2014 
     
Frais dÕexploration    Exploration costs 
     
Solde au 31 dŽcembre 2013 225 121 - 225 121 Balance as at December 31, 2013 
Frais engagŽs 47 228 - 47 228 Expenses 
CrŽdits dÕimp™t sur frais 
dÕexploration engagŽs (18 301) - (18 301) 

Tax credits on exploration costs 
incurred 

     
Solde au 30 juin 2014 254 048 - 254 048 Balance as at June 30, 2014 
     
     
Total au 30 juin 2014 261 976 - 261 976 Balance as at Juin, 30 2014 
 
  
La SociŽtŽ a complŽtŽ le 19 juin 2015, l'acquisition du permis 
d'exploitation industrielle de la mine d'or GUIRO/DIOUGA par 
l'entremise de sa filiale Komet Resources Afrique SA qu'elle 
dŽtient ˆ 100 % de Stremco SA. Ce permis viendra ˆ expiration 
le 5 mars 2027. Il est toutefois renouvelable par pŽriodes 
consŽcutives de cinq ans jusqu'ˆ Žpuisement du gisement . 
Cette acquisition a ŽtŽ complŽtŽe au cožt total de 4 168 213 $ 
CAN payable comme suit: 

On June 19, 2015, the Company completed the acquisition of the 
industrial operation permit of the Guiro/Diouga gold mine, 
through its wholly owned subsidiary Komet Resources Afrique 
SA. This permit will expire on March 5, 2027, but is renewable for 
consecutive periods of five years until deposit is exhausted. The 
acquisition was completed at the cost of Can $ 4,168,213 and is 
payable as follows: 

Par le paiement comptant d'un montant de 600 000 $  CAN 
ˆ un crŽancier de Stremco SA pour lequel un dŽp™t en 
fidŽicommis est prŽvu. Le paiement de ce montant sera effectuŽ 
en septembre 2015. 

Through total payment of an amount of Can $ 600,000 to a 
creditor of Stremco SA for which a deposit in trust accounts is 
pending. The payment will be done in September, 2015. 

Par le paiement d'un montant de 176 704 $ CAN au 
gouvernement du Burkina Faso ˆ titre de taxes superficiaires dž 
par Stremco SA. 

Through payment of Can $ 176,704 to the Government of 
Burkina Faso as surface taxe owed by Stremco SA. 

Par la prise en charge d'une dette bancaire de Stremco SA 
au montant de 2 341 509  $ CAN, dont les modalitŽs d'intŽr•t  et 
de versement en capital demeurent ˆ •tre fixŽs  

Through the assumption of a debt from Stremco SA 
amounting Can $ 2,341,509, the interests and payment 
conditions of which are still to determine. 

Par l'Žmission de 3 000 000 d'actions de Les Ressources 
Komet Inc. au prix de 0,35 $ CAN chacune pour un total de 
1 050 000 $ CAN. 

Through issuing of 3,000,000 shares of Les Ressources 
Komet Inc. at a price of Can $ 0.35 each for a total of Can $ 
1,050,000. 

  
Une premi•re campagne de forage a eu lieu sur ce permis au 
mois de juin 2015 et des frais totalisant 319 539 $ CAN ont ŽtŽ 
encourus. 

A first drilling campaign was done on this permit in June, 2015, 
and fees amounting to Can $ 319,539 were incurred. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 9 Ð Immobilisations corporelles    Note 9 Ð Property and equipment  
    
 

ƒquipement de 
bureau / Office 

Equipment  
MatŽriel roulant / 

Rolling stock  

Machinerie et 
Žquipement/ 

Machinery and 
equipment  

ƒquipement 
informatique / 

Computer Total  

 

 $ $ $ $ $  
Valeur comptable brute      Gross carrying amount 
Solde au 31 dŽcembre 2014 2 919 23 320 12 260 14 348 52 847 Balance as at December 31, 2014 
Acquisition 10 087 - 160 072 16 250 186 409 Acquisition 
Solde au 30 juin 2015 13 006 23 320 172 332 30 598 239 256 Balance as at June 30, 2015 
Cumul des amortissements et des 
pertes de valeur    

 
 

Accumulated depreciation and 
impairment 

Solde au 31 dŽcembre 2014 74 1 866 732 2 225 4 897 Balance as at December 31, 2014 
Amortissement 634 2 699 1 336 3 348 8 017 Depreciation 
Solde au 30 juin 2015 708 4 565 2 068 5 573 12 914 Balance as at June 30, 2015 
Valeur comptable au 30 juin 2015 12 298 18 755 170 264 25 025 226 342 Carrying amount as at June 30, 2015 
 
 

ƒquipement de 
bureau / Office 

Equipment  
MatŽriel roulant / 

Rolling stock  

Machinerie et 
Žquipement/ 

Machinery and 
equipment  

ƒquipement 
informatique / 

Computer Total  

 

 $ $ $ $ $  
Valeur comptable brute      Gross carrying amount 
Solde au 31 dŽcembre 2013 - - -  - Balance as at December 31, 2013 
Acquisition 1 990 23 320 10 495 - 35 805 Acquisition 
Solde au 30 juin 2014 1 990 23 320 10 495 - 35 805 Balance as at June 30, 2014 
Cumul des amortissements et des 
pertes de valeur    

 
 

Accumulated depreciation and 
impairment 

Solde au 31 dŽcembre 2013 - - -  - Balance as at December 31, 2013 
Amortissement 33 583 174 - 790 Depreciation 
Solde au 30 juin 2014 33 583 174 - 790 Balance as at June 30, 2014 
Valeur comptable au 30 juin 2014 1 957 22 737 10 320 - 35 015 Carrying amount as at June 30, 2014 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 10 Ð Dette ˆ long terme  Note 10 Ð Long term debt  
  
 30 juin/ 

June 30, 
30 juin / 

June 30,  
 2015 2014  
 $ $  
    
Emprunt aupr•s dÕune institution financi•re 
par assumation lors de lÕacquisition des 
actifs de Stremco Sa, dont le permis 
dÕexploitation de la mine dÕor Guiro/Diouga 2 341 509 - 

Loan from a financial institution assuming 
when acquiring assets Stremco Sa, 
whose gold mine operating license 

Guiro/Diouga 
    
 2 341 509 -  

 
La SociŽtŽ et lÕinstitution financi•re nÕont pas ˆ ce jour fixer le 
taux dÕintŽr•t et les modalitŽs de remboursement. 

The Company and the financial institution does not have to date 
set the interest rate and repayment terms 

 
 
Note 11 Ð DŽbentures convertibles  Note 11 Ð Convertible debentures  
  
En juin 2015, la SociŽtŽ a cl™turŽ un financement privŽ par voie 
dÕacquisition ferme de dŽbentures, non garanties, convertibles 
pour une valeur totale de 2 000 000 $, dont la totalitŽ a ŽtŽ 
attribuŽe ˆ la composante dette. La SociŽtŽ a payŽ des frais 
reliŽs ˆ lÕŽmission des dŽbentures de 65 000 $. Le montant total 
de la dŽbenture a ŽtŽ reconnu sous la composante dette. 

In June 2015, the Corporation has completed a private placement 
in the form of convertible debentures for gross proceeds of two 
millions dollars ($2,000,000) of which the total was allocated to 

the debt component. The Corporation paid a finderÕs fee 
amounting $65,000. The total amount of the convertible 

debentures was allocated to the debt portion component. 
  
La date dÕŽchŽance des dŽbentures est le 8 juin 2020. Les 
dŽbentures portent intŽr•t  au taux annuel de 12 % payable 
semestriellement, ˆ terme Žchu, le 8 juin et le 8 dŽcembre de 
chaque annŽe. ConformŽment ˆ lÕacte de fiducie, chaque 
dŽbenture peut •tre convertie au grŽ de son porteur en actions 
ordinaires ˆ quelque moment que ce soit avant la date 
dÕŽchŽance finale au prix de conversion initial de 0.65 $ par 
action ordinaire. JusquÕˆ un maximum de trois fois avant la date 
dÕŽchŽance, la SociŽtŽ peut, ˆ son choix, payer les intŽr•ts 
courus par lÕŽmission dÕactions ordinaires basŽes sur le cours du 
marchŽ ˆ la date de paiement. Apr•s la fin de la troisi•me 
annŽe, la SociŽtŽ pourra forcer la conversion des dŽbentures si 
les actions ordinaires de la SociŽtŽ se transigent ˆ plus de 
1.00 $ par action ordinaire pendant plus de 10 jours consŽcutifs. 

The debentures mature on June 8, 2020. The convertible 
debentures bear interest at an annual rate of 12 % payable semi-

annually, on June 8 and December 8 each year. In accordance 
with the trust indenture, each debenture is convertible at any time 

prior to maturity date and at the discretion of the subscriber into 
common shares of the issuer at a conversion price of $0.65 per 

common share. At its discretion and up three times before the due 
date, the Corporation can pay the accrued interest by issuing 
common shares based on the market price on the date of the 

payment. After the end of the third year, the Corporation has the 
right to force the conversion of the debentures in the event that 
the common shares of the issuer are traded at more than $1.00 

per common share for more than 10 consecutive days. 

    
 30 juin/ 

June 30, 
31 dŽcembre / 
December 31,  

 2015 2014  
 $ $  
    
DŽbentures convertibles Žmises au cours 
de lÕexercice  1 935 000 - 

Issuance of convertible debentures during 
the year  

Amortissement des frais reliŽs ˆ lÕŽmission 
de dŽbentures - - Amortization of debenture issuance costs 
    
Solde ˆ la fin  1 935 000 - Balance end 
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Notes aux états financiers consolidés intermédiaires résumés Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les périodes de six mois terminées les 30 juin 2015 et 2014 
Non audité 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 12 Ð Capitaux propres   Note 12 Ð Equity  
   
12.1 Capital-actions     12.1 Share capital 
      
Autorisé :     Authorized: 
Nombre illimité d’actions ordinaires, votantes et participantes, 
sans valeur nominale 

Unlimited number of common shares, voting and participating, 
without par value 

Nombre illimité d’actions privilégiées, non votantes, pouvant 
être émises en série, sans valeur nominale 

Unlimited number of preferred shares, non-voting, without par 
value, issuable in series 

  
 Nombre / 

Number 
30 juin / June 30, 

2015 
31 décembre/ 

December 31, 2014 
Nombre / 

Number 
 

  $ $   
      
Solde au début 42 483 547 4 048 274 2 633 888 33 704 829 Beginning balance 
Bons de souscription 
émis aux courtiers 
exercés (a) 277 500 23 310 - - 

Brokers warrants 
exercised (a) 

Bons de souscription 
émis aux actionnaires 
exercés (b) 656 011 282 085 - - 

Warrants granted to 
shareholders exercised 

(b) 
Émission d’actions en 
contrepartie du 
règlement d’acquisition 
des actifs 
STREMCO SA (c) 3 000 000 1 050 000   

Issurance of shares in 
consideration of the 

purchase settlement 
STREMCO SA assets 

(c) 
Émission d’actions 
pour une contrepartie 
en trésorerie (d) - - 681 223 6 550 218 

Issuance of shares for 
a cash consideration 

(d) 
Bons de souscription 
émis aux courtiers 
exercés (e et f) - - 11 340 135 000 

Brokers warrantes 
exercised (e et f) 

Frais d’émission 
d’actions - - (178 382) - 

Share issue expenses 

Bons de souscription 
émis aux actionnaires  
exercés (g, h, i et j) - - 900 205 2 093 500 

Warrants granted to 
shareholders exercised 

(g, h, i et j) 
Solde à la fin 46 417 058 5 403 669 4 048 274 42 483 547 Ending balance 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 12 Ð Capitaux propres  (suite)   Note 12 Ð Equity (continued)  
   
Actions Žmises en 2015  Shares issued in 2015 
 
a) Au cours de la pŽriode, la SociŽtŽ a Žmis 277 500 
actions au prix de 0.05 $ chacune suite ˆ lÕexercice de 
277 500 options du courtier pour un montant total de 
13 875 $. 

 a) During the period, the Corporation issued 277,500 
shares at a price of $ 0.05 for gross proceeds of $13,875 in 
cash following the exercise of 277,500 broker warrants. 

b) Au cours de la pŽriode, la SociŽtŽ a Žmis 656 011 
actions aux prix de 0.305 $ chacune suite ˆ lÕexercice de 
656 011 bons de souscription Žmis aux actionnaires pour 
un montant total de 200 084 $. 

 b) During the period, the Corporation issued 656,011 
shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 200,084 
in cash following the exercise of 656,011 warrants granted 
to shareholders. 

c) Le 19 juin 2015, la SociŽtŽ a Žmis 3 000 000 
actions au prix de 0.35 $ chacune suite ˆ lÕacquisition de 
tous les actifs de Stremco SA dont un intŽr•t de 100  % 
dans la mine dÕor situŽe ˆ Guiro et Diouga au Burkina Faso 
pour un total de 1 050 000 $. 

 c) On June 19, 2015, the Corporation issued 
3 000 000 shares at a price of $ 0.35 each for the 
acquisition of all the assets of Stremco SA including a 
100 % interest in a fold mine located in Guiro dans Diouga 
in Burkina Faso for a total of $1,050,000. 

   
Actions Žmises en 2014  Shares issued in 2014 
   
d) Le 29 avril 2014, la SociŽtŽ a Žmis 6 550 218 unitŽs 
pour un montant total de 1 500 000 $. Chaque unitŽ, au prix 
de 0.229 $, inclus une action ordinaire, et un bon de 
souscription permettant ˆ son dŽtenteur dÕacheter une 
action ˆ un prix de  0.305 $ par action pour une pŽriode de 
24 mois apr•s la date de cl™ture. Une commission de 
95 905 $ en numŽraire a ŽtŽ payŽe lors de lÕŽmission du 
placement privŽ et 523 500 bons de souscription Žmis au 
courtier, exer•ables au prix de 0.305 $ p our une pŽriode de 
24 mois apr•s la date de cl™ture. 

 d) On April 29, 2014, the Corporation issued 6,550,218 
units at a price of $0.229 per unit, for gross proceeds of 
$1,500,000. Each unit consists of one common share and 
one common share purchase warrants. Each warrant 
entitling its holder to purchase one common share at a price 
of $0.305 per share for a period of 24 months, following the 
closing. A commission of $95,905 in cash was paid upon the 
issuance of the private investment and 523,500 broker 
warrants exercisable at $0.305 for a period of 24 months 
following the closing. 

e) Le 13 mai 2014, la SociŽtŽ a Žmis 90 000 actions 
au prix de 0.05$ chacune suite ˆ lÕexercice de 90 000 
options du courtier pour un montant total de 4 500 $. 

 e) On May 13, 2014, the Corporation issued 90,000 
shares at a price of $0.05 for gross proceeds of $4,500 in 
cash following the exercise of 90,000 broker warrants. 

f) Le 1er aožt 2014, la SociŽtŽ a Žmis 45 000 actions 
au prix de 0.05$ chacune suite ˆ lÕexercice de 45 000 
options du courtier pour un montant total de 2 250$. 

 f) On August 1, 2014, the Corporation issued 45,000 
shares at a price of $0.05 for gross proceeds of $2,250 in 
cash following the exercise of 45,000 broker warrants. 

g) Le 7 aožt 2014, la SociŽtŽ a Žmis 1 300 000 actions 
au prix de 0.305$ chacune suite ˆ lÕexercice de 1 300 000 
bons de souscription pour un montant total de 396 500$. 

 g) On August 7, 2014, the Corporation issued 
1,300,000 shares at a price of $0.305 for gross proceeds of 
$396,500 in cash following the exercise of 1,300,000 
warrants. 

h) Le 23 octobre 2014, la SociŽtŽ a Žmis 50 000 
actions au prix de 0.305 $ chacune suite ˆ lÕexercice de 
50 000 bons de souscription pour un montant total de 
15 250 $. 

 h) On October 23, 2014, the Corporation issued 50,000 
shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 15, 250. 
in cash following the exercise of 50,000 warrants. 

i) Le 27 octobre 2014, la SociŽtŽ a Žmis 480 000 
actions au prix de 0.305 $ chacune suite ˆ lÕexercice de 
480 000 bons de souscription pour un montant total de 
146 400 $. 

 i) On October 27, 2014, the Corporation issued 
480,000 shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of $ 
146,400 in cash following the exercise of 480,000 warrants. 

j) Le 11 novembre 2014, la SociŽtŽ a Žmis 263 500 
actions aux prix de 0.305 $ chacune suite ˆ lÕexercice de 
263 500 bons de souscription pour un montant total de 
80 367 $. 

 j) On November 11, 2014, the Corporation issued 
263 500 shares at a price of $ 0.305 for gross proceeds of 
$ 80,367 in cash following the exercise of 263,500 warrants. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 12 Ð Capitaux propres (suite)   Note 12 Ð Equity (continued)  
   
12.2 Actions entiercŽes  12.2 Escrow agreements 

   
Aux termes de conventions dÕentiercement de titres de 
valeur du 13 dŽcembre 2013, entre la SociŽtŽ, Services aux 
Investisseurs Computershare et trois (3) porteurs, un total 
de sept cent mille (700 000) actions a ŽtŽ entiercŽ. Le 10% 
initial a ŽtŽ libŽrŽ en date du 18 dŽcembre 2013. Quant au 
solde, il sera libŽrŽ ˆ raison de tranches de 15% ˆ toutes 
les pŽriodes de six (6) mois ˆ compter du  18 juin 2014, 
ŽchŽant le 18 dŽcembre 2016. Le solde des actions 
entiercŽes au 30 juin 2015 est de 315 000 actions. 

 Following escrow agreements dated December 13, 2013 
between the Corporation, Computershare and three (3) 
shareholders, a total of seven hundred thousand (700,000) 
shares was escrowed. The initial 10% was released on 
December 18, 2013 and a 15% will be released each six 
months beginning June 18, 2014 until December 18, 2016. 
The balance of shares escrowed as at June 30, 2015 is 
315,000 shares. 

   
Aux termes dÕune convention dÕentiercement de titres de 
valeur datŽe du 13 dŽcembre 2013, entre la SociŽtŽ, 
Services aux investisseurs Computershare Inc. et Robert P 
Wares, un total de 11 810 000 actions sont aussi 
entiercŽes. Quant ˆ 1  810 000 de ces actions, 25% soit 
452 500, ont ŽtŽ libŽrŽes le 25 dŽcembre 2013 et le solde 
sera libŽrŽ ˆ raison de 25%, soit 452  500, par pŽriode de 
six (6) mois ˆ compter du 25 juin 2014, ŽchŽant le 25 juin 
2015. Quant aux autres 10 000 000 de ces actions, elles 
ont ŽtŽ libŽrŽes ˆ raison de 10% en date du 18 dŽcembre 
2013. Quant au solde, il sera libŽrŽ ˆ raison de t ranches de 
15% ˆ toutes les pŽriodes de six (6) mois ˆ compter du 18 
juin 2014, ŽchŽant le 18 dŽcembre 2016. Le solde des 
actions entiercŽes au 30 juin 2015 est de 4 500 000 
actions. 

 Following an escrow agreement dated December 13, 2013 
between the Corporation, Computershare and Robert P. 
Wares at total of 11,810,000 shares was also escrowed. The 
first 1,810,000 will be released to the holder as follows: an 
initial 25%, representing 452,500 shares was released 
December 25, 2013 and afterward a 25% portion 
representing 452,500 shares will be released every six 
months beginning June 25, 2014 until June 25, 2015. The 
balance of 10,000,000 of these shares will be released to the 
holder as follows: 10% December 18, 2013 and then a 
release of 15% every six month beginning June 18 2014, 
until December 18, 2016. As at June 30, 2015 4,500,000 
shares are in escrow. 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 13 Ð Bons de souscription   Note 13 Ð Warrants  
   
a) Bons de souscription Žmis aux actionnaires  a) Warrants granted to shareholders 
   
Les bons de souscription Žmis aux actionnaires en 
circulation permettent ˆ leurs dŽtenteurs de souscrire ˆ un 
nombre Žquivalent dÕactions ordinaires, comme suit : 

  Outstanding shareholders warrants entitle their holders to 
subscribe to an equivalent number of common shares , as 
follows : 

      
 30 juin 2015 / June 30, 2015 31 dŽcembre 2014 / December 31, 2014  
 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix dÕexercice 
moyen 

pondŽrŽ / 
Weighted 

average 
exercice price 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix dÕexercice 
moyen 

pondŽrŽ / 
Weighted 

average 
exercice price 

 

  $ $  $ $  
Solde au 
dŽbut  4 456 718 557 089 0.305 - - - 

Balance at the 
beginning 

AttribuŽs - - - 6 550 218 818 777 0.305 Granted 
ExercŽs (656 011) (82 001) 0.305 (2 093 500) (261 688) (0.305) Exercised 

Solde ˆ la fin  3 800 707 475 088 0.305 4 456 718 557 089 0.305 
Balance at the 

end 
 
 
    
 30 juin 2015 / June 30, 2015 31 dŽcembre 2014 / December 31, 2014  
 

Nombre / Number 
Prix dÕexercice / 

Exercice price Nombre / Number 
Prix dÕexercice / 

Exercice price 
 

  $  $  
Date dÕexpiration     Expiration date 
29 avril 2016 3 800 707 0.305 4 456 718 0.305 April 26, 2016 
Solde ˆ la fin  3 800 707 0.305 4 456 718 0.305 Balance at the end 
 
   
 31 dŽcembre 2014 / 

December 31, 2014 
 

   
Octroi de 6 550 218 bons de souscriptions aux 
actionnaires le 29 avril 2014 

 6,550,218 warrants granted to the 
shareholders on April 29, 2014. 

   
Prix de lÕaction $ 0.305 Share price 
Prix dÕexercice $ 0.305 Exercise price 
VolatilitŽ prŽvue 75.00 % Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t sans risque 1.06 % Risk-free interest rate 
DurŽe de vie prŽvue 2 annŽe / years Expected life 
Juste valeur pondŽrŽe $ 0.125 Weighted fair value 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 13 Ð Bons de souscription (suite)   Note 13 Ð Warrants (continued)  
   
b) Bons de souscription Žmis aux courtiers  b) Warrants granted to brokers 
   
Les bons de souscription Žmis aux courtiers en circulation 
permettent ˆ leurs dŽtenteurs de souscrire ˆ un nombre 
Žquivalent dÕactions ordinaires, comme suit : 

  Outstanding brokersÕ warrants entitle their holders to 
subscribe to an equivalent number of common shares , as 
follows : 

      
 30 juin 2015 / June 30, 2015 31 dŽcembre 2014 / December 31, 2014  
 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix dÕexercice 
moyen 

pondŽrŽ / 
Weighted 

average 
exercice price 

Nombre de 
bons de 

souscription / 
Number of 

warrants 
Montant / 

Amount 

Prix dÕexercice 
moyen 

pondŽrŽ / 
Weighted 

average 
exercice price 

 

  $ $  $ $  

Solde au 
dŽbut  988 500 81 247 0.185 600 000 20 400 0.05 

Balance at 
the 

beginning  
AttribuŽs - - - 523 500 65 437 0.305 Granted 
ExercŽs (277 500) (9 435) 0.05 (135 000) (4 590) 0.005 Exercised 

Solde ˆ la fin  711 000 71 812 0.228 988 500 81 247 0.185 
Balance at the 

end 
    
    
 30 juin 2015 / June 30, 2015 31 dŽcembre 2014 / December 31, 2014  
 

Nombre / Number 
Prix dÕexercice / 

Exercice price Nombre / Number 
Prix dÕexercice / 

Exercice price 
 

  $  $  
Date dÕexpiration     Expiration date 
31 octobre 2015 187 500 0.05 465 000 0.05 Octobre 31 2015 
29 avril 2016 523 500 0.305 523 500 0.305 April 29, 2016 
Solde ˆ la fin  711 000 0.228 988 500 0.185 Balance at the end 
    
   
 31 dŽcembre 2014 / 

December 31, 2014 
 

      
Octroi de 523 500 bons de souscription au courtier le 
29 avril 2014   

523,500 warrants granted to the broker 
on April 29, 2014 

Prix de lÕaction  $ 0.305   Share price 
Prix dÕexercice  $ 0.305   Exercise price 
VolatilitŽ prŽvue  75.00 %   Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t 
sans risque  1.06 %   

Risk-free interest 
rate 

DurŽe de vie prŽvue  2 annŽe / years   Expected life 
Juste valeur 
pondŽrŽe  $ 0.125   

Weighted fair 
value 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 14 Ð Paiements fondŽs sur des actions    Note 14 Ð Share-based compensation  
    
La SociŽtŽ a adoptŽ un rŽgime de paiements fondŽs sur des 
actions en vertu duquel les membres du conseil 
dÕadministration peuvent attribuer des options dÕachat 
dÕactions ordinaires aux administrateurs, aux membres du 
personnel et aux  consultants. Le nombre maximal dÕoptions 
dÕachat dÕactions pouvant •tre Žmises en vertu du rŽgime est 
de 2 763 150. Le 22 mai 2014, lors dÕune rŽunion du conseil 
dÕadministration, il fut approuvŽ dÕapporter des modifications 
au rŽgime actuellement existant dont le nombre maximal 
dÕoptions dÕachat dÕactions pouvant •tre Žmises qui est 
maintenant de  5 000 000. Toutefois ces modifications ont ŽtŽ 
approuvŽes par la Bourse de croissance TSX et par les 
actionnaires, en juillet 2015.   

The Corporation has adopted a share based compensation plan 
under which members of the Board of Directors may award 
options for common shares to directors, staff members and 
consultants. The maximum number of stock options issuable 
under the plan is 2,763,150. On May 22, 2014, at a meeting of 
the Board of Director, it was approved to make changes to the 
currently existing system with maximum stock options issuable, 
which are now 5,000,000. However, these changes have been 
approved in July 2015 by the TSX Venture Exchange and 
shareholders. 

Le prix dÕexercice de chaque option est dŽterminŽ par les 
membres du conseil dÕadministration et ne peut pas •tre 
infŽrieur ˆ la valeur marchande des actions ordinaires le jour 
prŽcŽdant lÕattribution, et la durŽe des options ne peut 
excŽder dix ans. Les options sont acquises immŽdiatement.   

The exercise price of each option is determined by the Board of 
Directors and cannot be less than the market value of the 
common shares on the day prior the award, and the term of the 
options cannot exceed ten years. The options vest immediately. 

Tous les paiements fondŽs sur des actions seront rŽglŽs en 
instruments de capitaux propres. La SociŽtŽ nÕa aucune 
obligation lŽgale ou implicite de racheter ou de rŽgler les 
options en esp•ces.    

All share-based payments will be settled in equity. The 
Corporation has no legal or constructive obligation to 
repurchase or settle the options in cash. 

   
 30 juin 2015 / June 30, 2015 31 dŽcembre 2014 / December 31 

2014 
 

 
Nombre 

dÕoptions/ 
Number of options 

Prix dÕexercice 
moyen pondŽrŽ/ 

Weighted average 
exercise price 

Nombre 
dÕoptions/ 

Number of options 

Prix dÕexercice 
moyen pondŽrŽ/ 

Weighted average 
exercise price 

 

  $  $  

En circulation au dŽbut 
de la pŽriode 3 450 000 0.479 - - 

Outstanding, beginning of 
period 

OctroyŽes * 850 000 0.50 3 450 000 0.479 
 

Granted* 
En circulation ˆ la fin    
de la pŽriode 4 300 000 0.482 3 450 000 0.479 

Outsanding, end of 
 period 

    
*Des options octroyŽes, seulement 2 763 150 peuvent •tre 
exercŽes. Quant au solde  excŽdentaire de 1 536 850 options, 
celles-ci pourront •tre exercŽes ˆ compter de juillet 2015 suite 
aux accords obtenus de la Bourse de croissance TSX et des 
actionnaires.   

*From the options granted, only 2,763,150 are exercisable. As 
for the surplus balance of 1 536 850 options, they may be 
exercised from July 2015 following the approval of the TSX 
Venture Exchange and shareholders. 

  

 
 
    

 Options en circulation et exer•ables / Options outstanding and exercisable  

 
Prix de levŽe / 
Exercise price Nombre / Number 

PŽriode 
rŽsiduelle de 

levŽe / 
Remaining 

contractual life 

Prix de levŽe moyen 
pondŽrŽ / Weighted 

average exercise price  
 $   $  
      
 0.475 2 950 000 8.89 0.475  
 0.520 250 000 9.08 0.520  
 0.470 250 000 9.25 0.470  
 0.500 850 000 9.55 0.500  
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 14 Ð Paiements fondŽs sur des actions (suite)    Note 14 Ð Share-based compensation (continued)  
    
PŽriode de six mois terminŽe le 30 juin 2015   For the six-month period ended June 30, 2015 
    
Octroi de 850 000 options le 22 janvier 2015   Stock options of 850,000 granted January 22, 2015 
La juste valeur des options dÕachat dÕactions octroyŽes le 
22 janvier 2015 a ŽtŽ estimŽe ˆ 76 500 $ selon le mod•le 
dÕŽvaluation de Black et Scholes ˆ partir des hypoth•ses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on January 22, 2015 
has been estimated at $ 76,500 using the Black & Scholes 

model with the following assumptions: 

Prix de lÕaction 0.50 $ Share price 
Prix dÕexercice 0.50 $ Exercise price 

VolatilitŽ prŽvue 25.35 % Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t sans risque 0.56 % Risk-free interest rate 

DurŽe de vie prŽvue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondŽrŽe 0.09 Weighted fair value 

    
PŽriode de quinze mois terminŽe le 31 dŽcembre 2014   For the fifteen-month period ended December 31, 2014 
    
Octroi de 2 950 000 options le 22 mai 2014   Stock options of 2,950,000 granted May 22, 2014 
La juste valeur des options dÕachat dÕactions octroyŽes le 22 
mai 2014 a ŽtŽ estimŽe ˆ  690 300 $ selon le mod•le 
dÕŽvaluation de Black et Scholes ˆ partir des hypoth•ses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on May 22, 2014 has 
been estimated at $690,300 using the Black & Scholes model 
with the following assumptions: 

      
Prix de lÕaction 0.475 $ Share price 
Prix dÕexercice 0.475 $ Exercise price 

VolatilitŽ prŽvue 75 % Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t sans risque 1.252 % Risk-free interest rate 

DurŽe de vie prŽvue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondŽrŽe 0.234 Weighted fair value 

    
Octroi de 250 000 options le 1er aožt 2014   Stock options of 250,000 granted August 1st,2014 
La juste valeur des options dÕachat dÕactions octroyŽes le 
1er aožt 2014 a ŽtŽ estimŽe ˆ 64  000 $ selon le mod•le 
dÕŽvaluation de Black et Scholes ˆ partir des hypoth•ses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on August 1st, 2014 has 
been estimated at $ 64,000 using the Black & Scholes model 
with the following assumptions: 

Prix de lÕaction 0.52 $ Share price 
Prix dÕexercice 0.52 $ Exercise price 

VolatilitŽ prŽvue 75 % Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t sans risque 1.10 % Risk-free interest rate 

DurŽe de vie prŽvue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondŽrŽe 0.256 Weighted fair value 

 
Octroi de 250 000 options le 1er octobre 2014   Stock options of 250,000 granted October 1st,2014 
La juste valeur des options dÕachat dÕactions octroyŽes le 
1er octobre 2014 a ŽtŽ estimŽe ˆ 20 750 $ selon le mod•le 
dÕŽvaluation de Black et Scholes ˆ partir des hypoth•ses 
suivantes :   

The fair value of stock options granted  on October 1st, 2014 
has been estimated at $ 20,750 using the Black & Scholes 
model with the following assumptions: 

Prix de lÕaction 0.47 $ Share price 
Prix dÕexercice 0.47 $ Exercise price 

VolatilitŽ prŽvue 23.75 % Expected volatility 
Taux dÕintŽr•t sans risque 1.13 % Risk-free interest rate 

DurŽe de vie prŽvue 3 ans / years Expected life 
Juste valeur pondŽrŽe 0.083 Weighted fair value 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

   
   
Note 15 Ð RŽsultat par action   Note 15 Ð Loss per sha re 
  
Le calcul de la perte de base par action se fait ˆ partir de la 
perte de la pŽriode, divisŽe par le nombre moyen pondŽrŽ 
dÕactions en circulation au cours de la pŽriode. Dans le calcul de 
la perte diluŽe par action, les actions ordinaires potentielles 
telles que les options dÕachat dÕactions et les bons de 
souscription nÕont pas ŽtŽ inclus car elles auraient pour effet de 
diminuer la perte par action. La diminution de la perte par action 
serait anti dilutif. Le dŽtail des options sur actions et bons de 
souscription Žmis qui pourraient diluer le bŽnŽfice par action 
dans le futur sont prŽsentŽs dans les notes 11 et 12 

The calculation of basic loss per share is based on the loss for the 
period divided by the weighted average number of shares in 
circulation during the period. In calculating the diluted loss per 
share, dilutive potential common shares such as share options and 
warrants have not been included as they would have the effect of 
decreasing the loss per share. Decreasing the net loss per share 
would be antidilutive. Details of share options and warrants issued 
that could potentially dilute earnings per share in the future are 
given in notes 11 and 12. 

Le rŽsultat de base et diluŽ par action a ŽtŽ calculŽ ˆ partir du 
rŽsultat net comme numŽrateur, cÕest-ˆ -dire, quÕaucun 
ajustement au rŽsultat nÕa ŽtŽ nŽcessaire en 2015 et 2014. 

Both the basic and diluted loss per share has been calculated 
using the net loss for the period as the numerator, i.e. no 
adjustment to the loss were necessary in 2015 and 2014 

   
 Trois mois 

terminŽs /  
Three months 

ended 

Trois mois 
terminŽs / 

Three months 
ended 

Six mois 
terminŽs / Six 

months ended 

Six mois terminŽs 
/ Six months 

ended 

 

 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
 

 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
      
RŽsultat net de la pŽriode (892 094) (888 638) (1 396 680) (959 254) Net loss for the period 
Nombre moyen pondŽrŽ 
dÕactions ordinaires 43 735 458 38 180 472 43 195 348 35 972 915 

Weighted average number 
of shares in circulation 

Perte de base et diluŽe 
par action ordinaire (0.020)  (0.023) (0.032) (0.027) 

Basic and diluted loss per 
share 

    
    
      
 
 
Note 16 Ð Charges dÕexploration mini•re   Note 16 Ð Mining operati ng  expenses  
  
  
 Trois mois 

terminŽs /  
Three months 

ended 

Trois mois 
terminŽs / 

Three months 
ended 

Six mois 
terminŽs / Six 

months ended 

Six mois terminŽs 
/ Six months 

ended 

 

 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
 

 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
      
Frais dÕexploration mini•re 
et dŽpenses sur le site 312 841 47 227 535 825 72 754 

Mining exploration costs and 
site expenses 

Salaires dÕexploration 
mini•re  120 314 - 221 435 - Mining exploration salaries 

 433 155 47 227 757 260 72 754  
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

   
   
Note 17 Ð Charges administratives   Note 17 ÐAdministrative  expenses  
   
 Trois mois 

terminŽs /  
Three months 

ended 

Trois mois 
terminŽs / 

Three months 
ended 

Six mois 
terminŽs / Six 

months ended 

Six mois terminŽs 
/ Six months 

ended 

 

 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
 

 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
        
Salaires dÕadministration 44 183 - 81 951 - Management salaries 
Frais divers 33 734 4 082 48 816 4 082 General expenses 
Honoraire de gestion 29 000 45 000 54 000 65 833 Management fees 
Honoraires professionnels 50 918 26 038 83 759 34 132 Professional fees 
Inscription et information 
des actionnaires 37 705 15 054 46 535 28 626 

Registration and 
shareholders information 

Assurance des dirigeants 2 344 2 488 4 672 5 085 DirectorsÕ insurance 
Frais de sŽjours et voyage 20 872 20 909 45 316 20 909 Travel expenses 
  218 756 113 571 365 049 158 667   
 
 
Note 18 Ð Variation nette des ŽlŽments hors 
caisse du fonds de roulement dÕexploitation  

 Note 18 ÐNet change in non -cash operating 
working capital  

   
 Trois mois 

terminŽs /  
Three months 

ended 

Trois mois 
terminŽs / 

Three months 
ended 

Six mois 
terminŽs / Six 

months ended 

Six mois terminŽs 
/ Six months 

ended 

 

 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
30 juin /  

June 30, 
 

 2015 2014 2015 2014  
 $ $ $ $  
        
Transfert dans les actifs 
courants du dŽp™t sur 
acquisition mine dÕor 
Guiro/Diouga (note 7) (600 000) - (600 000) - 

Transfert to current assets 
the deposit acquisition of 
gold mine Guiro/ Diouga 

(note 7) 
Augmentation du crŽditeur 
spŽcial sur acquisition 
mine dÕor Guiro/Diouga 
(note 7) 600 000 - 600 000 - 

Increase of special account 
payable acquisition of gold 

mine Guiro/Diouga (note 7) 
Diminution (augmentation) 
des taxes ˆ la 
consommation (27 790) (12 365) (37 806) 37 057 

Decrease (increase) of 
commodity taxes 

Diminution des crŽdits 
dÕimp™t ˆ lÕexploration 
mini•re  - - 160 725 - 

Decrease of tax credits for 
mining exploration 

Diminution (augmentation) 
des frais payŽs dÕavance (8 716) (1 100) (6 029) (10 028) 

Decrease (increase) of 
prepaid  

Augmentation (diminution)  
des crŽditeurs et charges 
ˆ payer  216 283 88 132 182 708 113 248 

Increase (decrease) of 
accounts payable and 

accrued liabilities 
  179 777 74 667 299 598 140 277   
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

    
    
Note 19 Ð Transactions entre parties liŽes    Note 19 Ð Related parties  transactions  

    
a) Au cours de la pŽriode, la SociŽtŽ a effectuŽ avec les 

principaux dirigeants, les transactions suivantes : 
  a) During the period, the Corporation undertook with key 

management personnel the following transactions : 
    
 Six mois terminŽs / 

Six months ended 
Six mois terminŽs / 
Six months ended  

 
 

30 juin / June 30, 30 juin / June 30,  
 2015 2014  
 $ $  
Administrateurs   Directors 
    
Honoraires de gestion 54 000 45 833 Management fees 
Honoraires professionnels Ð comptabilitŽ 28 898 17 400 Professional fees Ð accounting 
Honoraires professionnels Ð lŽgaux - 8 508 Professional fees Ð legal 
Frais dÕŽmission dÕactions - 8 295 Share issue expenses 
    
    
La direction consid•re que ces opŽrations ont ŽtŽ conclues 
aux m•mes conditions que les opŽrations courantes avec des 
tiers non apparentŽs; ces opŽrations ont eu lieu dans le cours 
normal des affaires et ont ŽtŽ mesurŽes ˆ la valeur 
dÕŽchange, qui est la contrepartie Žtablie et acceptŽe par les 
apparentŽs. 

  Management is of the opinion that these transactions were 
undertaken under the same conditions as transactions with non-
related parties; these operations were incurred in the normal 
course of business and are measured at the exchange amount, 
which is the amount of consideration established and agreed to 
by the related parties. 

    
b) Les crŽditeurs incluent les montants suivants avec des 

administrateurs: 
  b) Accounts payable include the following amounts with 

directors: 
    
 30 juin / June 30, 30 juin / June 30,  
 2015 2014  
 $ $  
CrŽditeurs  22 333 24 066 Accounts payable  
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 20 Ð Instruments financiers et gestion des risques  Note 20 Ð Financial instruments and risk management  
  
La SociŽtŽ est exposŽe ˆ divers risques financiers rŽsultant 
de ses activitŽs. 

 The Corporation is exposed to financial risks resulting from 
its activities. 

a) Risque de marchŽ   
 

a) Market risk  

i) Juste valeur  
 

i) Fair value 

La juste valeur estimative est Žtablie ˆ la date de lÕŽtat de la 
situation financi•re en fonction de lÕinformation pertinente 
sur le marchŽ et dÕautres renseignements sur les 
instruments financiers. La juste valeur de la trŽsorerie et 
Žquivalents de trŽsorerie, des taxes ˆ la consommation ˆ 
recevoir, des crŽdits dÕimp™ts ˆ lÕexploration mini•re ˆ 
recevoir et des crŽditeurs et charges ˆ payer correspond 
approximativement ˆ leur valeur comptable en raison de 
leur ŽchŽance ˆ court terme.  
 

 Fair value estimates are made at the statement of financial 
position date, based on relevant market information and other 
information about the financial instruments. Fair value of cash 
and cash equivalents, commodity taxes, tax credits for mining 
exploration receivable and accounts payable and accrued 
liabilities approximate their carrying value due to their short-
term maturity. 

ii) HiŽrarchie des Žvaluations ˆ la juste valeur   
 

ii) Fair value hierarchy 

La trŽsorerie et les Žquivalents de trŽsorerie sont ŽvaluŽs ˆ 
leur juste valeur et sont catŽgorisŽs de niveau 2. Leur 
Žvaluation est basŽe sur des techniques dÕŽvaluations 
fondŽes sur des donnŽes autres que les prix cotŽs sur des 
marchŽs actifs qui sont observables directement ou 
indirectement. 
 

 Cash and cash equivalents are measured at fair value and 
are categorized in level 2. This valuation is based on 
valuation techniques based on inputs other than quoted 
prices in active markets that are either directly or indirectly 
observable. 

iii) Risque de change  
 

iii) Currency risk 

   
La sociŽtŽ est exposŽe au risque de change dŽcoulant de 
son exposition ˆ une autre monnaie, soit le francs CFA, 
monnaie en vigueur au Burkina Faso. 

 The Company is exposed to foreign exchange risk arising 
from currency exposures, primarily with respect to the CFA 
francs, currency use to Burkina Faso. 

La sociŽtŽ dŽtient de la trŽsorerie et des Žquivalents de 
trŽsorerie, des crŽditeurs, une dette ˆ long terme. En 
consŽquence, la sociŽtŽ est exposŽe au risque posŽ par les 
fluctuations de taux de change. La sociŽtŽ nÕutilise aucun 
dŽrivŽ pour attŽnuer son exposition au risque de change. 

 The Company holds balances in cash and cash equivalents, 
accounts payable, long-term debt in CFA francs, Accordingly, 
the Company is exposed to foreign exchange risk due to 
exchange rate fluctuations. The Company does not use 
derivatives to mitigate its exposure to foreign currency risk. 

   
Le tableau suivant prŽsente les soldes en francs CFA au 
30 juin 2015 ainsi quÕau 31 dŽcembre 2014 : 

 The balances CFA francs as follows as at June 30, 2015 and 
December 31, 2014 : 

   

 
30 juin /  

June 30, 
31 dŽcember / 
December 31, 

 

 2015 2014  
 $ $  
    
TrŽsorerie et Žquivalents de trŽsorerie 29 463 486 19 078 228 Cash and cash equivalents 
CrŽditeurs (69 456 315) (17 325 475) Accounts payable 
Dette ˆ long terme  (1 139 974 955) - Long-term debt 
    
Solde net en francs CFA (1 179 967 784) 1 752 753 Net balance in CFA francs 
    
Solde net en dollars canadien (2 426 362) 3 818 Net balance in Canadian dollars 
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Notes aux Žtats financiers consolidŽs intermŽdiaires rŽsumŽs Notes to condensed interim consolidated financial statements 
Pour les pŽriodes de six mois terminŽes les 30 juin 2015 et 2014 
Non auditŽ 

Six-month period ended June 30, 2015 and 2014 
Unaudited 

 
 
Note 20 Ð Instruments financiers et gestion des risques 
(suite)  
 

Note 20 Ð Financial instruments and risk management 
(continued)  

b) Risque de crŽdit   
 

b) Credit risk  

Le risque de crŽdit est le risque quÕune partie ˆ un 
instrument financier manque ˆ lÕune de ses obligations et 
am•ne de ce fait lÕautre partie ˆ subir une perte financi•re. 
La trŽsorerie et Žquivalent de trŽsorerie et les dŽbiteurs sont 
les principaux instruments financiers de la SociŽtŽ 
potentiellement assujettis au risque de crŽdit.  
Le risque de crŽdit sur la trŽsorerie et Žquivalents de 
trŽsorerie est limitŽ puisque les parties contractantes sont 
des institutions financi•res ayant des cotes de crŽdit 
ŽlevŽes. La valeur comptable de la trŽsorerie et Žquivalents 
de trŽsorerie reprŽsente lÕexposition maximale de la SociŽtŽ 
face au risque de crŽdit. 
LÕexposition secondaire de la SociŽtŽ au risque de crŽdit a 
trait aux dŽbiteurs qui sont composŽs de taxes ˆ la 
consommation et de crŽdit dÕimp™t dont le risque est 
considŽrŽ minimal. 

 Credit risk is the risk that a party to a financial instrument fails 
to discharge an obligation and causes the other party to incur 
a financial loss. Financial instruments which potentially 
expose the Corporation to credit risk mainly consist of cash 
and cash equivalents and accounts receivables. 
 
The credit risk on cash and cash equivalents is limited 
because the counterparties are banks with high credit ratings. 
The carrying value of cash and cash equivalents represents 
the CorporationÕs maximum exposure to credit risk. 
 
The CorporationÕs secondary exposure to credit risk is on 
accounts receivable which are commodity taxes receivable 
and tax credits and interests receivable thus considered as 
minimal credit risk. 

  
c) Risque de liquiditŽ   

 
c) Liquidity risk  

Le risque de liquiditŽ est le risque quÕune entitŽ Žprouve des 
difficultŽs ˆ honorer des en gagements liŽs ˆ des passifs 
financiers. La gestion du risque de liquiditŽ vise ˆ maintenir 
un montant suffisant de trŽsorerie et Žquivalents de 
trŽsorerie et ˆ sÕassurer que la SociŽtŽ dispose de sources 
de financement suffisantes. La SociŽtŽ Žtablit des 
prŽvisions budgŽtaires afin de sÕassurer quÕelle dispose des 
fonds nŽcessaires pour rencontrer ses obligations.  
 

 Liquidity risk is the risk that the Corporation will not be able to 
meet the obligations associated with its financial liabilities. 
Liquidity risk management serves to maintain a sufficient 
amount of cash and cash equivalent and to ensure that the 
Corporation has sufficient financing sources. The Corporation 
establishes budgets to ensure it has the necessary funds to 
fulfill its obligations.  

d) Risque de taux dÕintŽr•t   
 

d) Interest rate risk  

La SociŽtŽ dispose de soldes en trŽsorerie et elle a pour 
politique dÕinvestir sa trŽsorerie dans une banque ˆ charte 
canadienne. La majoritŽ de la trŽsorerie est dŽposŽe dans 
un compte ˆ taux dÕintŽr•t variable. 
 
Note 21 - ƒvŽnement postŽrieur ˆ la date de cl™ture  
 
Campagne de sondage et campagne dÕŽchantillonnage sur 
projet GUIRO/DIOUGA 
 
LÕŽquipe dÕexploration de KOMET est prŽsentement ˆ 
complŽter les travaux dÕexploration et dÕŽchantillonnage 
entrepris sur le terrain du projet Guiro : 
 
-Une campagne de sondage a ŽtŽ effectuŽe sur les 
extensions latŽrales de la mine Guiro. Un total de 35 
forages carottŽs totalisant 4 500 m•tres et comprenant 400 
Žchantillons ont ŽtŽ effectuŽs et sont prŽsentement en cours 
de traitement. Les rŽsultats complets de ces travaux seront 
disponibles au cours des prochaines semaines, un calcul de 
ressource sera alors entrepris incluant les sections non 
abattues de la mine et les extensions latŽrales nouvellement 
forŽes. 
 
-Concomitant ˆ  cela une campagne dÕŽchantillonnage de 

 The Corporation has cash balances and its current policy is 
to invest cash in accounts of Canadian chartered bank. Cash 
and cash equivalents are deposited in an account with 
variable interest rates. 
 
Note 21 Ð Subsequent event  
 
GUIRO/DIOUGA drilling and sampling campaign 
 
Komet exploring team is completing exploration and sampling 
works on the guiro project 
 
At the Guiro mine, a first drilling campaign of 35 diamond drill 
holes totalling 4,434 meters has just been completed. The 
latter aims is to extend the usable underground area, adding 
250 meters west and 100 meters east to the existing 300 
meters. In the coming months, Komet will complete an NI 43-
101 compliant evaluation report, a reassessment of the 
resource and a reclassification of the mineral reserves.  
 
An extensive sampling campaign is also underway on all 
identified zones with mineralization included in the historic 
1997 feasibility study from the EMF firm.  
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surface est prŽsentement en cours sur lÕensemble de la 
propriŽtŽ. Plus de 100 Žchantillons sont dŽjˆ prŽlevŽs et 
sont en cours de traitement. 
 
D•s la fin de lÕensemble de ces travaux, un rapport 
conforme au R•glement  43-101 sera complŽtŽ comprenant 
le calcul des ressources, le dernier dŽveloppement 
mŽtallurgique et lÕŽvaluation des autres filons aurif•res de la 
propriŽtŽ. Une firme dÕingŽnieur gŽologue est actuellement 
mandatŽe ˆ la rŽalisation de lÕŽtablissement de ces rŽsultats 
complets et ˆ la prŽparation de ce rapport.  
 
   
   
 
 


